
ZMLUVA 
č. 2024/04 

O POSKYTOVANI SLUZIEB V OBLASTI BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVIA PRI PRÁCI 
uzatvorená podl'a § 269 ods. 2 z. č. 513/1991 Zb. Obehodný zákonník (d'alej len „Obchodný 
zákonník"), a podl'a § 21 a nasl. zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 

práci a o zmene a dopinení niektorých zákonov(d'alej len „zákon o BOZP") 
(d'alej len „zmluva") 

medzi: 

Cl. I. 
Zmluvné strany 

Odberatel': 
Názov: Mestská čast' Košice- Juh 
Sídlo: Smetanova 4, 040 79 Košice 
Zastúpená: Ing. Anna Súkeníková, starostka 
IČO: 00691046 
DIC: 2021186882 
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko a.s. 
IBAN: SK28 5600 0000 0004 0444 7001 
e-mail: sekretariat.starosta@kosicejuh.sk 
(d'alej len „odberateľ") 

a 

Dodávatel': 
Názov: Ing. Slávka Imrichová 
Sídlo: Kavečianska cesta 41, 040 01 Košice-Sever 
Zapísaná: OU-KE-OZP1-2014/023021-2 č. živnostenského registra 802-14252 
Zastúpená: Ing. Slávka Imrichová 
ICO: 37 522 272 
DIC: 103 534 6136 
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s. 
IBAN: SK69 1100 0000 0029 2691 6062 
Tel. kontakt: 0905 816 709 
e-mail: obozp@obozp.sk 
(d'alej len „dodávatcľ") 
(d'alej odberatel' a dodávatel' spolu aj „zmluvné strany") 

C1. II. 
Predmet zmluvy 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že predmetom pinenia tejto zmluvy je zabezpečenie služieb 
v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle § 22 zákona o BOZP pre 
odberatel'a, ktorých rozsah je podrobnejšie uvedený v článku III. tejto zmluvy a v prílohe 
č. 1 tejto zmluvy. 

2.2 Predmet pinenia bude vykonávaný pre zamestnancov, ktorí sú v pracovnoprávnom vzt'ahu 
s odberatel'om (d'alej len „zamestnanee" alebo „zamestnanci"), a pre budovy a prevádzky 
odberatel'a na území Slovenskej republiky, a to: 
a) Miestny úrad Mestskej časti Košice — Juh, Smetanova 4, Košice, 
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b) Spoločensko — relaxačné centrum, Milosrdenstva 4, Košice, 
c) Sportovo — zábavný areál, Alejová 2H, Košice, 
d) Stredisko VPP, Pri bitúnku 5, Košice, 
e) Administratívna budova, Alejová 2G, Košice, 
f) Zariadenie opatrovatel'skej služby, Mlynárska 1, Košice (d'alej spolu len „prevádzky"). 

2.3 Dodávatel' odberatel'ovi preukázal, že je odborne spôsobilým na poskytovanie služieb, 
konkrétne, že disponuje odbornou spôsobilost'ou ako bezpečnostný technik, čo preukazuje 
nasledovným: 
- Oprávnenie vydané Národným inšpektorátom práce na vykonávanie výchovy 

a vzdelávania v oblasti ochrany práce v rozsahu 01.1 — Výchova a vzdelávanie 
zamestnancov a vedúcich zarnestnancov, ev. č.: VVZ-0076/14-01.1, 

- Osvedčenie vydané Národným inšpektorátom práce na činnost' autorizovaný 
bezpečnostný technik, ev. č.: ABT-0839/08, 

- Výpis zo Zivnostenského registra, č. ŽR: 802-14252, 
- Potvrdenie o absolvovaní aktualizačnej odbornej prípravy, ev. č.: ABT-0839/08. 

Cl. III. 
Rozsah poskytovaných služieb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a práva 

a povinnosti dodávatel'a 
3.1 Dodávatel' sa zaväzuje, že v súlade s ustanoveniami zákona o BOZP bude pre odberatel'om 

určené prevádzky vykonávat' funkciu bezpečnostného technika a dodávat' bezpečnostno-
technické služby v nasledovnom rozsahu: 
a) poskytovat' poradenské služby v oblasti odborných, metodických, organizačných, 

kontrolných, koordinačných, vzdelávacích úloh a iných úloh pri zaist'ovaní 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, najmä z hl'adiska primeranosti pracovných 
priestorov a stavieb, pracovných procesov a pracovných postupov, pracovných 
prostriedkov a iných technických zariadení, pracovného prostredia a ich technického, 
organizačného a personálneho zabezpečenia, 

b) vypracovat' a aktualizovat' v súčinnosti s odberatel'om a v súlade s platnou legislatívou 
dokumentáciu bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, počas celej doby trvania 
platnosti zmluvy, 

c) v rámci kontrolnej činnosti sústavne kontrolovat' a vyžadovat' dodržiavanie 
príslušných právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie BOZP, zásad 
bezpečnej práce, ochrany zdravia pri práci a bezpečného správania sa na pracovisku 
a dodržiavanie bezpečných pracovných postupov, 

d) ukladat' opatrenia na odstránenie nedostatkov zistených pri kontrolnej činnosti 
v spolupráci s vedúcimi zamestnancami odberatel'a, 

e) pravidelne spracovávat' rozbor stavu pracovnej úrazovosti a zúčastňovat' sa na šetrení 
registrovaných pracovných úrazov, 

f) poskytovat' informácie o stave BOZP a navrhovat' riešenie nedostatkov so štatutárom 
odberatel'a, resp. vedúcimi zamestnancami odberatel'a, 

g) vykonávat' školenia novoprijatých zamestnancov, 
h) vykonávat' periodické školenia zamestnancov a vedúcich zamestnancov. 

3.2 Podrobnejší popis služieb, ktoré bude dodávatel' dodávat' odberatel'ovi tvorí prílohu č. 1 
tejto zmluvy. 

3.3 Dodávatel' je povinný pri svojej činnosti postupovat' s odbornou starostlivost'ou a 
znalost'ou, pracovat' na profesionálnej úrovni a chránit' jemu známe záujmy odberatel'a. 

3.4 Dodávatel' je povinný zachovávat' mlčanlivost' o skutočnostiach, ktoré sú predmetom 
obchodného tajomstva podl'a osobitných predpisov, o ktorých sa dozvedel v súvislosti s 
vykonávaním oprávnení a úloh podl'a tejto zmluvy ako aj zákona o BOZP, ak zákon o 
BOZP alebo osobitný predpis neustanovuje inak, alebo povinnosti mlčanlivosti ich nezbaví 
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dotknutá osoba, príp. kedy by bolo ich využitie nevyhnutné alebo užitočné za účelom 
pinenia tejto zmluvy. 

3.5 Dodávatel' je povinný dodržiavat' ustanovenia zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údaj ov a o zmene a dopinení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov použit' 
osobné údaje len na úkony nevyhnutne súvisiace s výkonom predmetu pinenia tejto zmluvy. 

3.6 Dodávatel' j e povinný vykonávat' činnosti, resp. dodávať služby osobne. 
3.7 Dodávatel' je povinný bezodkladne písomne upozornit' odberatel'a na potrebu odstránenia 

nedostatkov zistených pri kontrolnej činnosti v prevádzkach odberatel'a a zároveň je 
povinný preukázatel'ným spôsobom podávat' odberatel'ovi písomné návrhy vhodných 
opatrení na odstránenie týchto nedostatkov. 

3.8 Dodávatel' je povinný písomne upozornit' odberatel'a min. 5 pracovných dní vopred na 
povinnost' vykonania kontrolnej činnosti v prevádzkach odberatel'a a na sprístupnenie 
priestorov prevádzok odberatel'a za týmto účelom. 

3.9 Dodávatel' je povinný písomne upozornit' odberatel'a na potrebu vykonania zmien, 
aktualizácií všetkých existujúcich dokumentov, ako aj na potrebu vyhotovenia nových 
dokumentov v súlade s platnou právnou úpravou a je povinný v súčinnosti s odberatel'om 
takéto dokumenty vyhotovit'. 

3.10 Dodávatel' je povinný písomne upozornit' odberatel'a na skutočnosti, o ktorých je 
odberatel' povinný ho informovat', aby dokázal zabezpečit' riadne poskytovanie služieb 
a činností v zmysle tejto zmluvy. 

3.11 Dodávatel' je povinný písomne upozornit' odberatel'a 30 pracovných dní vopred na 
povinnost' vykonat' opakované/periodické školenie BOZP vedúcich a ostatných 
zamestnancov odberatel'a. 

3.12 Dodávatel' je povinný nahradit' škodu vzniknutú odberatel'ovi v prípade porušenia 
povinností vyplývajúcich zo zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli na prechodnej dobe vo 
vzt'ahu k tomuto ustanoveniu zmluvy, a to konkrétne v prípade služieb uvedených v prílohe 
č. 1 písm. a) a písm. b). To znamená, že počas trvania prechodnej doby, t.j. 30 pracovných 
dní od účinnosti tejto zmluvy, dodávatel' zodpovedá iba za škody spôsobené jeho vlastnými 
úkonmi a nezodpovedá za služby poskytnuté/neposkytnuté bezpečnostným technikom, 
ktorý naposledy dodával služby BOZP u odberatel'a. 

3.13 Dodávatel' zodpovedá za škodu v prevádzkach odberatel'a, ktorá preukázatel'ne vznikla 
činnosťou dodávatel'a. 

C1. IV. 
Práva a povinnosti odberatel'a 

4.1 Odberatel' sa zaväzuje odovzdat' dodávatel'ovi všetky informácie, údaje a doklady, ktoré sú 
potrebné na spinenie predmetu tejto zmluvy. Súčasne sa zaväzuje na požiadanie 
spolupracovat' s dodávatel'om a umožnit' mu vstup do všetkých prevádzok odberatel'a 
popísaných v článku II. bod 2.2 tejto zmluvy. 

4.2 Odberatel' je povinný zaplatit' dodávatel'ovi odmenu uvedenú v článku V. tejto zmluvy. 
4.3 Odberatel' sa d'alej zaväzuje uhradit' dodávatel'ovi mimoriadne náklady vzniknuté na 

základe písomnej výzvy odberatel'a k výkonu nadštandardných činnosti bezpečnostno-
technickej služby, ktorých výkon nebol dohodnutý v tejto zmluve. Mimoriadne náklady je 
povinný odberatel' uhradit' len v prípade, ak rozsah činností a ich účel písomne vopred 
odsúhlasili obe zmluvné strany. 

4.4 Odberatel' je oprávnený požadovat' od dodávatel'a úhradu sankcií udelených odberatel'ovi 
zo strany orgánu štátneho dozoru v dôsledku nedostatkov zistených v oblasti BOZP, ak boli 
tieto spôsobené činnost'ou, resp. nečinnost'ou dodávatel'a. 

4.5 Odberatel' má právo kedykol'vek skontrolovat' činnost' dodávatel'a a dokumentáciu 
súvisiacu s pinením predmetu tejto zmluvy. 
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4.6 Odberatel' je povinný bezodkladne odstránit' závady určené kontrolnou činnost'ou 
dodávatel'a najneskôr však v lehote určenej dodávatel'om a zároveň písomne o tom 
informovat' dodávatel'a. 

C1. V. 
Odmena a platobné podmienky 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že odmena za služby poskytnuté dodávatel'om podl'a bodu 2.1 
článku II. tejto zmluvy sa stanovuje na sumu vo výške 280,- EUR mesačne. 

5.2 Dodávatel' je povinný vystavit' a doručit' odberatel'ovi formálne a vecne správnu faktúru. 
Faktúra bude doručovaná elektronickou poštou na e-mailovú adresu odberatel'a: 
fakturacia(a~kosicejuh.sk.Takto odoslaná faktúra sa bude považovat' za doručenú dňom 
jej odoslania z e-mailovej adresy dodávatel'a uvedenej v článku I. tejto zmluvy. Odberatel' 
uhradí dodávatel'ovi odmenu uvedenú v bode 5.1 tohto článku zmluvy na účet dodávatel'a 
uvedený v článku I. tejto zmluvy, a to v lehote do 14 dní odo dňa doručenia správne 
vystavenej faktúry odberatel'ovi. V prípade, že faktúra nebude obsahovat' všetky náležitosti 
v zmysle platných právnych predpisov, je odberatel' oprávnený vrátit' takúto nesprávne 
vystavenú faktúru na prepracovanie dodávatel'ovi. V takom prípade začína lehota splatnosti 
správne opravenej faktúry plynút' nanovo odo dňa jej doručenia odberatel'ovi. 

5.3 Odmena je uvedená bez DPH, nakol'ko dodávatel' nie je platcom DPH. 
5.4 V prípade, že nebude faktúra uhradená v lehote splatnosti, má dodávatel' právo na 

uplatnenie si úrokov z omeškania vo výške 0,025% z dlžnej sumy za každý i začatý deň 
omeškania. 

5.5 V prípade, že je odberatel' v omeškaní s úhradou faktúry o viac ako 30 dní môže dodávatel' 
okamžite odstúpit' od tejto zmluvy, o čom písomne upovedomí odberatel'a. 

Cl. VI. 
Záverečné ustanovenia 

6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú od 01.05.2024 do 30.04.2025. 
6.2 Táto zmluva nadobúda platnost' dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnost' dňa 

01.05.2024 za podmienky, že bola pred týmto dňom zverejnená v Centrálnom 
registri zmlúv (www.crz.gov.sk) v súlade s ust. § 47a ods.l z. č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník. 

6.3 Táto zmluvy zaniká: 
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, 
b) odstúpením od tejto zmluvy, 
c) zánikom povolenie dodávatel'a na poskytovanie služieb, ktoré sú predmetom pinenia 

tejto zmluvy, 
d) dohodou zmluvných strán. 

6.4 Odstúpit' od tejto zmluvy je možné, v prípade porušenia zmluvných povinností 
vyplývajúcich z tejto zmluvy niektorou zo zmluvných strán. Odstúpenie je účinné dňom 
doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane. 

6.5 Zinluvné strany sa zaväzujú neodkladne oznámit' druhej zmluvnej strane akékol'vek zmeny 
adries, alebo iných identifikačných údajov uvedených v článku I. tejto zmluvy. 

6.6 V prípade, kedy táto zmluva alebo zákon zakotvuje povinnost' doručovať druhej strane, 
doručuje sa na adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zásielka sa považuje za doručenú aj 
dňom, kedy ju adresát odmietol prevziat' alebo dňom uplynutia úložnej lehoty na pošte, a 
to aj v prípade, že sa adresát o uložení zásielky nedozvedel, prípadne dňoin, ktorý bude 
označený na zásielke ako deň neúspešného doručenia z dôvodu „Adresát neznámy". 

6.7 Vzt'ahy medzi zmluvnými stranami, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa riadia 
Obchodným zákonníkom, zákonom o BOZP a prípadne d'alšími všeobecne záväznými 
právnymi predpismi. 



6.8 Zmluvu je možné menit' alebo doplňat' len po vzájomnej dohode zmluvných strán, a to 
formou písomných, očíslovaných dodatkov, podpísanými oboma zmluvnými stranami. 

6.9 Táto zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých dva 
rovnopisy obdrží odberatel' a jeden rovnopis dodávatel'. 

6.10 Zmluvné strany prehlasujú, že sú s obsahom tejto zmluvy riadne oboznámené, jej 
obsahu porozumeli, že sú pine spôsobilé na vykonanie právneho úkonu, úmyselne neuviedli 
druhú stranu do omylu a že ustanovenia tejto zmluvy obsahujú ich slobodnú, vážnu, určitú 
a zrozumitel'nú vôl'u. Zmluvné strany vyhlasujú, že nekonajú v tiesni, ani za nápadne 
nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi podpismi. 

r 24 V Košiciach, dňa2 ~ - 2 . .. . .................. 

Mestská čast Košice - ‚Juh 

za odb ratel' 

26 -al -2024 
V Košiciach, dňa ........................ 

za dodávatel'a 
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Príloha č. 1 

Komplexné služby vyplývajúce pre činnost' autorizovaného bezpečnostného technika v 
zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o 
zmene a dopinení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov SR v oblasti BOZP naimä: 

a) Vypracovanie, vedenie, aktualizácia a kontrola dokumentácie BOZP v zmysle platných 
predpisov. 
b) Vykonávanie preventívnych prehliadok a kontrol stavu BOZP (kontrola prevádzok, strojov, 
nástrojov, zariadení, budov, dopravných ciest z hl'adiska BOZP, kontrola dodržiavania 
všeobecne záväzných právnych predpisov, interných predpisov a platných technických noriem 
na zaistenie BOZP). Z vykonaných prehliadok a kontrol predkladá dodávatel' odberatel'ovi 
písomnú informáciu, po každej vykonanej kontrole za každú prevádzku osobitne. V prípade 
zistenia nedostatkov vyžadujúcich si riešenie na ich odstránenie bezodkladne oznamuje tieto 
skutočnosti telefonicky alebo e-mailom a následne aj písomne. 
c) Zabezpečovanie a priebežné pinenie svojich záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy a aktuálnych 
potrieb pre odberatel'a v oblasti BOZP, a to nepretržite a v prípade potreby aj súbežne na 
viacerých prevádzkach. 
d) Kontrola poskytovania, pridel'ovania a používania osobných ochranných pracovných 
prostriedkov a starostlivost' o tieto prostriedky. 
e) Vykonávanie, vstupných a periodických školení zamestnancov, vedúcich zamestnancov a 
zástupcov zamestnancov s overením vedomostí a vedenie dokumentácie o školeniach, ako aj 
školenia pri zmene zaradenia zamestnanca a upozorňovanie na ich končiacu platnost'. Školenia 
budú vykonávané po dohode v priestoroch odberatel'a. 
f) Spracovávanie a pravidelná aktualizácia plánov školení zamestnancov a plánov odborných 
prehliadok a skúšok. 
g) Kontrola pinenia povinností odberatel'a vyplývajúcich z kontrol vykonaných u odberatel'a v 
oblasti BOZP. 
h) Spolupráca a zastupovanie odberatel'a po odbornej stránke s kontrolnými orgánmi štátneho 
odborného dozoru a účast' na kontrolách so zástupcom odberatel'a. 
i) Spolupráca s pracovnou zdravotnou službou (d'alej len „PSZ") pri posudzovaní a vypracovaní 
analýzy nebezpečenstva ohrozenia života a zdravia pri práci. 
j) Dohl'ad nad vykonaním predpísaných lekárskych prehliadok vo vzt'ahu k práci, ktoré sú 
zabezpečované PSZ. 
k) Vedenie evidencie pracovísk s rizikom poškodenia zdravia pôsobením škodlivých faktorov 
práce. 
1) Evidovanie a registrácia pracovných úrazov, iných úrazov a nebezpečných udalostí vrátane 
závažných priemyselných havárií a účast' na vyšetrovaní, oznamovat' ustanoveným spôsobom 
príslušným orgánom vznik pracovných úrazov, chorôb z povolania a iných poškodení zdravia 
z práce. 
m) Zist'ovanie a odstraňovanie príčin vzniku pracovných úrazov, iných úrazov a nebezpečných 
udalostí vrátane závažných priemyselných havárií. 
n) Vedenie evidencie o vyhradených technických zariadeniach a dohl'ad nad vykonávaním 
odborných prehliadok a skúšok, opráv a údržby vyhradených technických zariadení vrátanie 
vypracovania harmonogramu prehliadok a skúšok vyhradených technických zariadení. 
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o) Riešenie stavu BOZP (aj pri zmenách využitia priestorov alebo stavebných úpravách) v 
spolupráei s PZS (návrhy pracovísk na úpravu pracovných činností, návrhy na úpravu alebo 
výmenu technologických zariadení a pod.). 
p) Vypracovanie správy o stave a vývoji a zabezpečení úloh BOZP v spravovaných 
prevádzkach, v rámci ktorej navrhuje postupy pre prípad vzniku poškodenia. 
q) Vykonávanie výchovnej, vzdelávacej, odbornej a poradenskej činnosti v oblasti BOZP. 
r) Zabezpečuje styk s orgánmi štátnej správy v oblasti inšpekcie práce a v mene odberatel'a 
vypracúva príslušné hlásenia. 
s) Po dohode s odberatel'om vykonávanie kontroly dychovej skúšky zamestnancov s 
certifikovaným a kalibrovaným prístrojom na meranie alkoholu v krvi, ktorý zabezpečí 
dodávatel', 
t) Spolupráca s odberatel'om pri vypracúvaní návrhov na úpravu strojov a zariadení, pracovného 
prostredia a priestorov z hl'adiska BOZP, 
u) Kontrola dodržiavania bezpečnostných požiadaviek (predpisov, pravidiel, odporúčaní a 
pod.), 
v) Kontrola dodržiavania zásad BOZP aj pri prácach v teréne (napr. na ceste) spojená s 
kontrolou zákazu požívania alkoholických nápojov na pracovisku aspoň lx za 3mesiace (na 
všetkých prevádzkach odberatel'a) a to certifikovaným a kalibrovaným prístrojom na meranie 
alkoholu v krvi, ktorý zabezpečí dodávatel', 
w) Ukladanie povinnosti príslušnému vedúcemu zamestnancovi vykonat' nevyhnutné opatrenia 
na ochranu BOZP ak je bezprostredne ohrozený život alebo zdravie zamestnanca, 
z) Sledovanie legislatívnych zmien a aktualizácia dokumentácie BOZP v súlade so všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, odborná poradenská činnost', odborná pomoc pri odstraňovaní 
nedostatkov vyplývajúcich z kontrol inšpekcie práce. 
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